
Ἔστι δὲ δικαστῶν ἐχόντων νοῦν  

ψηφιζοµένους τά δίκαια περὶ τῶν ἀλλοτρίων  

εὖ τίθεσθαι ἅµα καὶ τὰ σφέτερ’ αὐτῶν.  

 

                    Καὶ µηδεὶς ὑµῶν ἀξιούτω ἀφαιρεῖν τοῦ τιµήµατος,  

 

ἀποβλέψας εἰς τοῦτ’,  

ὅτι εἰµὶ πένης  

καὶ εἷς τοῦ πλήθους. 

  

Οὐ γὰρ δίκαιον ποιεῖσθαι ἐλάττους τάς τιµωρίας  

 

ὑπὲρ τῶν ἀδόξων  

ἤ τῶν διωνοµασµένων,  

 

 

 

οὐδὲ ἡγεῖσθαι τοὺς πενοµένους χείρους 

ἤ τοὺς κεκτηµένους πολλὰ.  

 

Ἀτιµάζοιτε γὰρ ἂν ὑµᾶς αὐτοὺς,  

εἰ γιγνώσκοιτε τοιαῦτα περὶ τῶν πολιτῶν.  

 

Και είναι καθήκον των συνετών δικαστών  

παίρνοντας δίκαιες αποφάσεις για τις υποθέσεις των άλλων 

 να τακτοποιούν συγχρόνως και όσα έχουν σχέση µε τους ίδιους. 

 

Και κανείς από σας ας µη θεωρεί σωστό να ελαττώσει το πρόστιµο 

(που πρότεινα) 

 αφού λάβει υπόψη του αυτό,  

ότι δηλαδή είµαι φτωχός  

και ένας από τον απλό λαό. 

 

Γιατί δεν είναι δίκαιο να επιβάλλετε ηπιότερες ποινές (στους 

κατηγορούµενους)  

υπέρ των άσηµων <όταν δηλαδή σας τις προτείνουν οι άσηµοι> 

παρά υπέρ των επιφανών < δηλαδή να επιβάλλετε βαρύτερες ποινές 

στους κατηγορούµενους, όταν σας τις προτείνουν οι επιφανείς>,  

 

 

ούτε να θεωρείτε τους φτωχούς υποδεέστερους, 

από όσους κατέχουν µεγάλη περιουσία. 

 

Γιατί θα ντροπιάζατε τους ίδιους τους εαυτούς σας,  

αν παίρνατε τέτοιου είδους αποφάσεις για τους πολίτες. 

 



Ἔτι δὲ ἂν εἴη καὶ πάντων δεινότατον,  

εἰ µὴ τυγχάνοιµεν ἅπαντες τῶν αὐτῶν  

τῆς πόλεως δηµοκρατουµένης […].  

 

Ἄν γε πεισθῆτέ µοι,  

οὐ διακείσεσθε οὕτω πρὸς ὑµᾶς αὐτοὺς  

οὐδὲ διδάξετε τοὺς νεωτέρους καταφρονεῖν τοῦ πλήθους τῶν 

πολιτῶν,  

οὐδὲ ἡγήσεσθ’ εἶναι ἀλλοτρίους τοὺς τοιούτους τῶν ἀγώνων,  

ἀλλ’ ἕκαστος ὑµῶν οἴσει τὴν ψῆφον οὕτως  

ὡς δικάζων ὑπὲρ αὑτοῦ.  

 

 

 

ἅπαντας γάρ ὁµοίως ἀδικοῦσιν  

οἱ τολµῶντες παραβαίνειν τοῦτον τὸν νόµον  

τὸν κείµενον ὑπὲρ τῶν ὑµετέρων σωµάτων. 

 

Κι ακόµη θα ήταν το πιο φοβερό από όλα,  

εάν δεν απολαµβάναµε όλοι τα ίδια δικαιώµατα,  

ενώ η πόλη έχει δηµοκρατικό καθεστώς. 

 

Αν βέβαια πεισθείτε σε µένα,  

δε θα συµπεριφερθείτε µε τέτοιο τρόπο στους εαυτούς σας, 

ούτε θα διδάξετε τους νεότερους να περιφρονούν το πλήθος των 

πολιτών,  

ούτε θα θεωρείτε ότι αφορούν άλλους οι τέτοιου είδους δικαστικοί 

αγώνες,  

αλλά ο καθένας σας θα ψηφίσει έτσι,  

µε την ιδέα ότι δικάζει για θέµα που τον αφορά <δηλ. όπως θα 

ψήφιζε, αν δίκαζε για τον ίδιο του τον εαυτό.>. 

 

Γιατί όλους τους ανθρώπους εξίσου τους αδικούν,  

όσοι τολµούν να παραβαίνουν αυτόν τον νόµο  

ο οποίος ισχύει για την προστασία της δικής σας σωµατικής 

ακεραιότητας. 

 

 


